
Simplified Chinese 
 

南非是非洲的最南的国家。南非是个很大的国家，它大概 120 万公里数，这比香港大 1000 倍。

因为南非是这么大的国家，南非有很多不同的人，不同的文化和不同的…不同的语言。这个，这个不同

和多数的东西，你能在南非看到的语言上面。因为南非有 11 个语言，就是世界上最多的。我们每年会，

会，每年会看到这个不同的东西，因为我们每年 9 月 24 号会有个“文化天”。 
这天是个国际放假，因为我们要记住和看到每个人的不同文化在这个国家的人数里面。这天会

有很多不同的，不同的东西去看呐，去玩，那对我来说，最好的是我们在学校干的活动。因为我们那天

不会上学，我们几天前或者是几天后都去上学的时候穿衣服让人看到我们的文化，不会穿学校校服。 
很多女孩子都会穿… 就会有一点懒，就会穿国际 Rugby 衣服。那有的黑人女孩子，她们都会穿

最好看的，最好的文化衣服。她们都穿不同的，因为是从，从不同的小文化群，那都很好看，都很多颜

色，很多不同的，不同的木纹，那都很好看，都有自己的，都有自己的，都是不同的颜色和木纹，都是，

都有自己的 meaning。她们穿得都，每年都是最好的。因为，如果你问她们，她们就能给你说她们为什

么穿这个颜色，为什么戴哪个耳钉，这样的东西。 
我觉得每年南非的文化天真的让我们看到每个人的文化，也让我们，也让我们关系更好，因为

我们不会每天穿这样的衣服 and 穿的时候就能一起，一起看，一起分“数”为什么穿这个。 
 
 
 
Traditional Chinese 
 

南非是非洲的最南的國家。南非是個很大的國家，它大概 120 萬公里數，這比香港大 1000 倍。

因為南非是這麼大的國家，南非有很多不同的人，不同的文化和不同的…不同的語言。這個，這個不同

和多數的東西，你能在南非看到的語言上面。因為南非有 11 個語言，就是世界上最多的。我們每年會，

會，每年會看到這個不同的東西，因為我們每年 9 月 24 號會有個“文化天”。 
這天是個國際放假，因為我們要記住和看到每個人的不同文化在這個國家的人數里面。這天會

有很多不同的，不同的東西去看吶，去玩，那對我來說，最好的是我們在學校幹的活動。因為我們那天

不會上學，我們幾天前或者是幾天后都去上學的時候穿衣服讓人看到我們的文化，不會穿學校校服。 
很多女孩子都會穿… 就會有一點懶，就會穿國際 Rugby 衣服。那有的黑人女孩子，她們都會穿

最好看的，最好的文化衣服。她們都穿不同的，因為是從，從不同的小文化群，那都很好看，都很多顏

色，很多不同的，不同的木紋，那都很好看，都有自己的，都有自己的，都是不同的顏色和木紋，都是，

都有自己的 meaning。她們穿得都，每年都是最好的。因為，如果你問她們，她們就能給你說她們為什

麼穿這個顏色，為什麼戴哪個耳釘，這樣的東西。 
我覺得每年南非的文化天真的讓我們看到每個人的文化，也讓我們，也讓我們關係更好，因為

我們不會每天穿這樣的衣服 and 穿的時候就能一起，一起看，一起分“數”為什麼穿這個。 
 
 
 
English 
 

South Africa is the southernmost country in Africa. South Africa is a very big country, it is about 1.2 
million kilometers, which is 1000 times bigger than Hong Kong. Because South Africa is such a big country, 
South Africa has a lot of different people, different cultures and different...different languages. This, this different 
and most of the things you can see in South African languages. Because South Africa has 11 languages, which is 
the most in the world. We see this different thing every year, every year, because we have a "Culture Day" on 
September 24th every year.. 

This day is an international holiday, because we want to remember and see everyone's different culture 
inside the number of people in this country. There will be a lot of different things to see and play on this day. For 



me, the best thing is the activities we do at school. Because we won't go to school that day, we wear clothes when 
we go to school a few days ago or a few days later to let people see our culture, not school uniforms. 

 
A lot of girls will wear it... will be a little lazy and will wear international Rugby clothes. There are some 

black girls, they will wear the best-looking, best cultural clothes. They all wear different clothes, because they are 
from different small cultural groups, they are all beautiful, all have many colors, many different, different wood 
grains, they are all beautiful, all have their own, all have their own, all have different colors and wood grains, all 
have their own meaning. They dress well and are the best every year. Because, if you ask them, they can tell you 
why they wear that color, why they wear which stud, things like that. 

I think the annual "Culture Day" in South Africa really allows us to see everyone's culture, and it also 
makes us and our relationship better. Because we don't wear such clothes every day, and when we wear them, we 
can watch together, watch together, and “score” (share) together why we wear this. 

 
 

 
 


